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Y cTaTTi po3rnagaeTbCa NMUTaHHA KOHTEKCTHOrO nepeknagy TepMiHy «lMagiatop» B aHTUYHIA niTepatypi. AKLEHTO-
BaHO yBary Ha 0cobnMBOCTSIX Mepeknagy aHTUYHOI niTepaTypu Ta B3aemogii TepMiHy «IMnagiatop» 3 NiHrBOKpaiHO3HAB-
YMM KOHTEKCTOM, 3aBASKM YOMY A1 CyHaCHWKIB BUCBITNIOETHCS MPUXOBAHE 3HAYeHHs TepMiHy. ABTOpU BKasyloTb, IO
y TaKOMy KOHTEKCTi CydacHa Hayka 4acTo 3BepTaETbCs 40 BUTOKIB NeBHOI Npobnemu abo igei. [ina moaepHoi dinonorii ue
Oyae 3BEPHEHHAM [0 KNACUYHMX MOB aHTUYHOI CNaALWMHN TiICHO NOB’A3aHMX i3 3arasfibHOCYCMINbHUMY LiHHOCTAMM. Y pyUM-
CbKOMY CYCMinbCTBi Tako 6e3yMOBHO LiHHICTIO BYB (heHOMEH rragiaTopcbkux 60iB. Y cydacHOMy nepeknago3HaBCTBI
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OOCNIIKEHHS MOBU CTaE HEMOXIMBUM 6e3 NapanernibHOro 3BEpHEHHS 0 NCUXOSOrO-MUCIEHHEBMX, KYIbTYPHO-ECTETUYHUX
Ta hiNnocodCcbKo-CBITOMAAHNX PEHOMEHIB SIK OKPEMOTO iHAMBIAYYMa, TaK i MOro CycnifibHO-ETHIYHOI CMiNbHOTK, rnobanb-
HWUM MOBOPOTOM A0 NiHrBICTUYHOrO aHTPoNoLeHTpM3aMy. MeToto cTaTTi € AOCHIAKEHHS KOHTEKCTHOTO nepeknagy TepMiHy
«rnagiatop» B aHTWUYHI NitepaTypi. 3aBaaHHsA nonsrae y BUSBMNEHHI aAeKBATHOMO A1 MOAEPHOro CYCMinbCTBa KOHTEKCTY
nepeknagy TepMiHy 4Yepe3 NpoBedeHHS ICTOPUYHO-KYNBTYPHOI PO3BIAKM MepLuogkepen aHTudHoi nitepartypu. Jocni-
OXKEHO, Lo Y aHTW4HIN nitepatypi (CBETOHIN Ta iHLWIi) TepMiH «rmagiaTop» NpakTU4YHO He BUKOPUCTOBYETLCS OKPEMO Bif,
«[MosicHoBanbHOro crosay. CxapaKkTepn3oBaHO, WO Yy aHTUYHINA niTepaTypi TepmiH «Magiatop» 30ebinblioro BXuBa-
€TbCS Y HENTPanbHOMY KOHTEKCTi Ans ONMCy NOAiN CYCMiNbHOMO XUTTS PUMCBKOrO CyCnifibCTBa 32 YMOBU NMOSCHIOBANbHOIO
CrnoBa, sike po3KpuBae 0COBNMBOCTI CMOPSAXKEHHS, TakKTUKW Ta XapakTepy CueHiYHoro 6ot. Okpeme BXMBAHHS TEPMiHY
«[MapiaTop» WOoA0 iICTOPUYHOT KOHKPETHOI 0COBY HECE BUHSAITKOBO HEraTUBHUIA KOHTEKCT, Hanpuknag, Bucnis CBETOHIsA Npo
Kaniryny. Cynosi npomoBLi (LjuuepoH Ta iHLi) BUKOPUCTOBYIOTL TEPMIH «[Nagiatop» nepeBaXHO B HErATUBHOMY 3HAYEHHi
SIK O3HA4YEHHS MeXaHi3My HeneriTMMHOI 3MiHV BRiaau, WO IPUANYHO 3acyaxyeTbes Big 3akoHy Metenia go 3akony Tynis.
XpuctusHebKi aBTopy (BnaxkeHHW ABryCTiH Ta iHLUi), NpogoBXytoumn y KaHoHIYHOMY mpaBi Tpaguuii Pumcekoro npasa,
BMKOPWCTOBYIOTb TEPMIH «[NajgiaTop» BUHATKOBO B HErATUBHOMY 3HAYEHHI.
KnrouoBi cnoBa: rmagiatop, KOHTEKCTHWUI Nepeknag, aHTu4Ha nitepatypa, KnacuyHi MoBu, rnagiatopcbki 60i.

The article deals with the issue of contextual translation of the term “gladiator” in ancient literature. The article focuses
on the peculiarities of translation of ancient literature and the interaction of the term “gladiator” with the linguistic context,
which reveals the hidden meaning of the term for contemporaries. The authors point out that in this context, modern
science often turns to the origins of a particular problem or idea. For modern philology, this will be an appeal to the classical
languages of the ancient heritage closely associated with universal values. In Roman society, such an unconditional value
was the phenomenon of gladiatorial fights. In modern translation theory, the study of language becomes impossible without
a parallel appeal to the psychological and mental, cultural and aesthetic, philosophical and ideological phenomena of both
the individual and their social and ethnic community, a global turn towards linguistic anthropocentrism. The purpose of the
article is to study the contextual translation of the term “gladiator” in ancient literature. The task is to identify the context of
the term’s translation that is adequate for modern society through historical and cultural research of the primary sources
of ancient literature. It has been proved that in ancient literature (Suetonius and others) the term “gladiator” is practically
not used separately from the “Explanatory word”. It has been pictured that in ancient literature the term “gladiator” is
mostly used in a neutral context to describe the events of the social life of Roman society, provided that the explanatory
word reveals the peculiarities of equipment, tactics and nature of the stage fighting. Separate use of the term “gladiator”
in relation to a historical figure bares an exclusively negative context, for example, Suetonius’ statement about Caligula.
Judicial speakers (Cicero and others) use the term “gladiator” mainly in a negative sense as a mechanism of illegitimate
change of power, which is legally condemned from the Law of Petelius to the Law of Tullius. Christian authors (Blessed
Augustine and others), continuing the traditions of Roman law in the Canon Law, use the term “gladiator” exclusively in
a negative sense.

Key words: gladiator, contextual translation, ancient literature, classical languages, gladiatorial fights.

IMocranoBka mpoOiaemMu. Y cydacHOMYy Iepe-
KJIQJI03HABCTBI JOCIIPKEHHSI MOBU CTa€ HEMOXKJIIH-
BUM 0e3 mapajenbHOro 3BEpHEHHS JIO TCHXOJIOTO-
MUCJICHHEBUX, KYJIbTYPHO-ECTETUYIHUX Ta
(imocodcrko-cBiTOAAHNX (EHOMEHIB SK OKpe-
MOTO iHAMBiZAYyyMa, TaK i HOrO CyCHiNbHO-ETHIYHOT
CHIJIBHOTH, I100aJBbHUM MOBOPOTOM JIO JIIHIBIC-
TUYHOTO aHTPOMOLEHTPU3MY. Y IIbOMY KOHTEKCTI
Cy4yacHa HayKa 4acTO 3BepPTa€ThCs JI0 BUTOKIB MEB-
HOi mpobOimemu a6o imei. Jms momepHoi dimomorii
e Oy/e 3BepHEHHSIM 10 KIACHYHUX MOB aHTUYHOI
CHAJIIMHU TICHO TIOB’SI3aHUX 13 3aralibHO- CYCIHiJIb-
HUMHU I[IHHOCTSIMH. Y PHMCBKOMY CYCHUIbCTBI
Takor 0e3yMOBHOIO IIiHHICTIO OyB (heHOMEH riai-
aTopcbkux 00iB. [lpu mepexnani aHTHYHOI JliTepa-
TYpHU BRKJIMBE 3HAYCHHS Ma€ B3a€MOJlisl 3raJlaHOTOo
TEPMiHY 3 JIIHIBOKPaiHO3HaBUUM KOHTEKCTOM, 3aB-
JSIKA YOMY JUIsl CyYacHHKIB BUCBITIIOETHCS TPH-
XOBaHE 3HAUYCHHS TEPMiHY. AHTPOTOLEHTPUYHHH
MAXiT 10 MOBU Iependadae OCMHUCICHHS MOBH HE
TUTBKH SK IHCTPYMEHTa KOMYHIKaIlii, aje sK 3Ha-
PAANS MUCIEHHS W Mi3HAHHS 3aBISKU YSABJICHHIO
PO CEMaHTHYHHUH KO MOBH SIK CUCTEMY ISl LI (]-
pYBaHHSI BIJKPUTHUM KJIIOUYEM 30BHIIIHBOI Ta BHYT-
pitHbOT iHpopMarii cy0’exTa.

AHagi3 ocTaHHIX AOCTiTKeHb i myOsikamiid.
ITin tepminom «lmanmiatop» abo «lmamiaTopchka
rpa» y €BpONEWCHKUX MOBax HaluacTile po3yMi-
eTbcst «bilika 0e3 oOMeXeHb», IO € HaWKpaIliM
BIJIIIOBIJIHUKOM CY4YacCHOTO OE3KOMIIPOMICHOIO CyC-
MUIBHOTO KUTTA. ToMy, TMOYMHAIOUM 13 KapTHHH
Jx.-JI. XKepoma «Pollice verso» (1872) rmamiaropu
BIIEBHEHO BXOSTHh Y Bi3yalbHY KYJIBTYpPY €BpOIICH-
CHKOTO CYCIJIBCTBA, BKJIFOUAIOYM KiHeMarorpad.
Haii6ineim Bimomuii miagiarop Crnaprak (ZmapToKoq)
CTaB TepoeM HacTynmHuX QinpMiB:  «Cnaprak»
(P. ®pen 1952 p.), «Cmaprak» (C. Kyopix 1960),
«Cmaprak Ta pmecarp miamiaropiB» (H. Hoctpo
1964), «Cnaprak» (P. Hopaxensm 2004) Ta cepiaiib:
«Cmnaprak: Kpos ta I[licok», «Cnaprak: boru apenn»,
«Cmnaprak: [lomcra», «Cnaprak: BiliHa mpoks-
tux» (C. Jle Haitr 2010-2013 p.). [ToniOuuii deno-
MEH TEOPETHYHO TOSICHIOETHCA HACTYIHUM YHHOM.
Ha nymxy M. Kupper «Imagiaropu Oynu criopTus-
Humu reposimu JlaBuboro ceity» [1]. Il. [Ixonc
BBaKAE€ TPAJUIINHI I[IaaiaTOPChKi 3MaraHHS J|aB-
HBOPMMCKHM €KBIBaJICHTOM BH3HAYHOI CYCHUIBHOT
momii [2, c. 228]. I1. Ilmacc koHCTATYE, M0 Yy cydac-
HOMY CYCHIJIBCTBI yaBIeHHS 1po «KpoBaBuii ciopT
00MeXyeThcsl TpaBMaM# (GyTOONICTIB HA 1O abo
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OokcepiB Ha puHry. Y JlaBHbomy Pumi 3HaueHHs
cropty OyJi0 HACTUTEKH 3HAYHUM, 110 PE3yIbTaT 3Ma-
raHb BU3HAYaB HE TUTBKH KHUTTSA Ta CMEPTh OKPEMOl
0COOMCTOCTI, aje 1 MOAANBIIHNA PO3BUTOK TOJITHY-
HOTO XHTTs CyCHiibcTBa [3, c. 3].

Sk cBiguare ictopuyHi mxepena, no XIX cro-
T Tepminn «[manmiaropy abo «lmamiaropchKuii
0ii1» BKHWBANINCH BHUKIIOYHO y HETaTHBHOMY KOH-
TekcTi. Bike 3ramanoro mutns [x.-JI. XKepoma Jean-
Léon Gérome (1824-1904) Ta #ioro mociiOBHUKIB
CY4YacCHUKHM TJIy3JIMBO Ha3uBaiu llommbepucramu
(mocnmiBHo  «Iloxkexxnukm» Pompier (¢p.) abo
«3aKkoxaHi y TaaiaToOpChKi MIOIOMI»), TOMY IO aX
1o posnary | CBiTOBOT BIHH IIIOJIOMH B apMisiX CBITY
BHKOPUCTOBYBAJIUCh BHUKIIIOYHO SK JI€KOPATHUBHI,
HaNpuUKIaa, IOKIpsHUN HiMenpkud [likembreasm
Pickelhaube, a mepui metasneBi apMilichbKi IIOJIOMU
y Qpaniy3bKiii apmii Oynu MoaniKOBaHUMH MOMKEXK-
numu kackamu (Kacka Apnpiama M1915). Ilotim
y €BpomechkIX MoBax Bif «Pompier» 3’sBisieThes
TaK caMoO HeraTUBHUI BHpa3 «Style pompier».

Pumcobkwii icropuk CBETOHIM, OMUCYIOUN HETiAHI
BUYMHKHM IMIIEpPaTOpiB, PO3KpHUBAE iXHIH MOpaTbHHUN
3aHemnaj, B TOMY YHCJI, 1 32 JOIOMOTO OIHKCIB IJia-
niatopcekux 00iB. Knasmiit (Claudius): «Ha eraoia-
mopcuKkux 060sx, BIaCHUX ab0 IHIMNX, BIH KOKEH pa3
HakazyBaB BOWBaTH HaBiTh THX, XTO TMaJaB BHITA[-
KOBO, 0co0imBO periHapieB» [4]. Kanuryna (Gaius
Tulius Caesar Augustus Germanicus): «MipMHILIOH
3 2n1adiamopcvkoi wiko1u OUBCS 3 HUIM Ha IepPeB’ THUX
Meuax Ta HaBMMCHO BIIaB II€pe]] HUM, a BiH BOMBae
HOTO 3aJi3HUM KHH/DKAJIOM Ta 3 MalbMOBOIO Till-
KOKO y pyli OIXHTh KOJIO TIEPEMOXKIIS» [TaM camo].
«l 1adiamopam-MipMiJUIOHaM BiH OOMEXHUB 030po-
€HHsI, & KOJIM OJIMH 3 HHUX, Ha mpi3BUChKO [0my0,
3m00yB TepeMory, aje OyB JIETKOTIOpaHEHUM, BiH
BJIACHOPYYHO TIPHUKJIAB 10 PaHHW OTPYTY Ta ITi3HIIIE
HasWBaB 1i «rollyOMHOIO» — 30KpeMa, caMe TakK
BOHa (Qirypye y peectpi oro orpyt» [Tam camo].
Howminian (Domitianus) OyB 3aB3siTuM (aHOM IJia-
niatopiB MipMiUJUIOHIB, TOMY CTpaTHB OITIOHEHTA,
SKHI HEBIAJIO MOXKapTyBaB PO Te, M0 1HIINN TIai-
arop @pakienp nocrymnaerscsi MipMiJUIOHY HE TOMY,
IO caM BiH cladmuii, a TOMy, IO iMIepaTrop 3axo-
IUTFOETBCS MIPMUIJIOHAMU [TaM caMo]. Amodeo3om
HUILIBHOI KpuTHKHK Kanirynu € npsima Ha3Ba imnepa-
Topa TepMmiHoM «[mamiatop»: «/1adiamop Ta Bi3HUK,
CITIiBaK Ta TAHIIOPHUCT, BiH OMBCS OOHOBOIO 30pOEI0,
BHCTYTIaB BI3HUKOM y HaHOBO IMOOY/TOBaHUX IUPKaX,
a CIiBaMU Ta TAaHKOM TaK 3aXOTLTIOBABCS, 10 HABIThH
Ha MyOTIYHUX BUIOBUIIAX HE MIT CTPUMATHUCh, 1100
HE MiACIIBYBaTH TParivyHOMY aKTOpy Ta HE MOBTOPIO-
BaTH y BCIX Ha 04ax pyxam xopeorpada, CXBaTIOIUYH
X Ta BUTIPABIISIIOUN [TaM camo].

HeraruBuuii xonTekct tepminy «lmmamgiarop»
TAaKO)K MOKHA CIIOCTEpiraTh y NaTpUCTUYHIN JIiTe-
parypi. Tak HaBiTh bnaxkennuii ABrycrin (Aurelius
Augustinus Hipponensis) sikuii nuiie, 1o riaaiaropu
Crapraka 6e3nepedyHO KOPHCTYBAIUCH JOMOMOTOIO
3 Hebec Ta 3aBasKM 1[bOMY i3 CTaHy PO30iHHUKIB ITi/I-
HECIIUCh /10 cTany JlepkaBH, ska Haxxaxaja caMm Pum.
Bopots0y rmaniaropiB Ta iXHIO )KEPTOBHY CMEPTh Ha
XpecTi ABIYCTiH BBaXKaB MepelBiICHUKOM Po3m’sTTs
3a rpixu CBiTy XpucTa, aje )OJIHOTO pa3y He 3raaye
iMmeni Crmapraka. Tak camo leporiMm CTpumoOHCHKHIA
(EvcéPfrog Zoepoviog Tepdvopoc) y cBOiX TBO-
pax mumie npo «Imamgiaropceky BiliHy y KammaHii»
(Bellum gladiatorum in Campania), ajie Tak camo He
3raJlyl04d TpOBiTHIKA OBCTaHHs [5]. Buieska3zane
OB’ A3aHE 3 YABICHHIMH XPHUCTHUSH PO IJ1a/11aTOPiB
SIK TTPO aKTOPiB (MiMiB). Bike AITOCTONBCHKE TTOCITaHHS
Cesroro Imommra Pumcrkoro (170-235 p.), mporoso-
mryBasio aHademy IagiaropaM, iXHiM HaCTaBHUKaM,
MiMaM Ta Bi3HHKaM.

BubarnBa puMchKa myOitika y Toil yac Hacamrie-
pen cripuitmana sk eradiamopie Tak 1 Mimig sSK dac-
THHY TIOXOBaJLHOI IIEPEMOHIi Ha YECTh ITOMEPIIOTO;
«l'onoBHMI MiM, IPOMOBJISIB, 38 3BUYA€EM, B Maclli Ta
HacJiAyBaB CJIOBaM Ta CIIpaBaM IMOKIHHOTO...» [4].
3akpuTi 00HMOBI IIOIOMHU TJaAiaTOPiB, K1 OMIIHCH i3
BOPOTOM Ta YyIOBUCHKAMH, 100 TOMEPIHUl 31100yB
Kpalmty JO0JI0 y IOTOMOIYHOMY CBITi, TaKOXK Hara-
IyBalll TisilauaM TeaTpajbHI Macku. [mamiatop
Amnnabar (Andabata) B3arasi OUBCS B IIOJIOMI 3 €T~
HUM TIPOPI30M JUIS OUeH, a MOTiM 1 6e3 mpopizy ¢ak-
tuaHo Bemimy. lonmomu rnamiaropiB MipMisUIoOHIB,
®dpakiifiliB TaKOXK CUIBHO 0OMEXYBAJIU OIVIST 1 TOMY
HE BHKOPHUCTOBYBAINCH PUMCHKOIO apMi€ro, e TOMi-
HYIOUUMH OyJIH BIJKPHTI IIOJIIOMH JieTioHepiB. Came
TOMY XPHUCTHSIHCBKI arojlIoreTd ClpuiiMaiu riajiia-
TOPCBHKI 001 SIK KPUBaBY >KEPTBY MOTaHCHKUM Ooram,
Hanpuknaa, Teprymian, B Tpakrati «[Ipo Bumo-
Buma» (XII, 2) mosicHIoOe BUHWUKHEHHS TJafiaTtop-
ChbKHX OOIB SIK HACJIIZJOK @HTUYHOIO IOXOBAJIbHOTO
pUTyana-CIOKYyTH 13 METOI0 3aJ0BOJBHUTH KEp-
TBOIO cHpanii Ay nomepiaux. Tak camo, CBiTYUTH
iHIIa MaJIoBiIOMa Ha3Ba IJaAiaTOPCHKUX 3MaraHb
«Munusy i3 apxaiyHuM 3HaueHHIM «OO0B’I30K» SIK
MIPOIEHHSI KPUB/IH B TIaM’SITh PO TIOMEPIIOTO.

IlocTranoBka 3aBaaHHsl. MeToro cTarTi € H0Cii-
JDKEHHS KOHTEKCTHOTO II€pEeKJIaly TEpMiHy «Iiia-
Jiatop» B aHTWYHIN JiTeparypi. 3aBraHHS HOJATae
y BHSIBIICHHI aJIeKBaTHOTO JUISI MOJEPHOTO CYCIIiJIb-
CTBa KOHTEKCTY IMEpeKIay TEpMiHy HUISIXOM IPOBeE-
JIEHHS 1CTOPUYHO-KYIBTYPHOI PO3BIIKH TEPIIOMIKE-
pelt aHTUYHOI J1iTepaTypu.

Buknaxg ocHoBHoro marepianay. CaerToHill Ta
1HII aHTUYHI aBTOpU PIiAKO BKUBAIOTH TEPMiH
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«[magiaTopy» (DOCTIBHUN TIEpeKIIa «JIONHA 030po-
ena meueM [ magiycom (Gladius)» okpemo Big amIiya
«aKTOpay, IKUN Mir OyTH 030pOE€HNM IHIITIMH BUIAMH
30poi, a Tun miagiatopa Llectyc (Cestus, Caestus)
B3arayii OuBcs romipyd. CyuyacHMH JOCIiAHUK
@. [Taonmyyui [6] 3ragye HACTYIHI BUAU IJIaliaTOPiB
y aHTHYHHX Tnepimopkepenax. becriapiii (Bestiarius)
ragiatop, KU 0’€Thes 13 Xmwkakamu (Bix Bestia —
«3Bip», «TBapuHa»). Bemit (Veles) — mmamiarop,
030poenuii nporukamu (Hastae Velitares). ['ormmomax
(«omhopdyog» — «030poeHHil BOiH» ab0 «BOIH i3
mroM-rarmionomy). ['amn (Gallus) — Tun riamiato-
piB no6u Pecmy6mikm, sixi y I cT. 1o P.X. Tpancdop-
MyBaguch B MypmmiioHiB. Mipminon (Murmillo)
a6o Opakienp (Thraex). Himaxep (Dimachaerus)
magiatop 030poeHni [BoMa madmsiMu (Apéyopog).
ExBitn (Eques) — Tum mianmiaropa, sikuii OuBcs
Bepxu. IIpsamuil nepexnan «BepmHuk». IIpoBokarop
(Provocator). Cexytop (Secutor — mepecmigyBad).
Periapiii (Retiarius — «BoiH 3 ciTKorO»). [lo Mmaio-
BIIOMHX THITIB TNaiaTopiB Hajexanun AHgadaTh
(Andabata), Inmammarpucu (Gladiatrix) (xiHKH-
miagiatopu), Eccemapii (Essedarius), Kpynenapii
(Crupellarius), Jlakseapii (Laquearius) «o30po-
eHi apkanom», Ilermmapii (Paegniarius) Bim rpet.
matyviov «komidHa BucTaBay, Carurapii (Sagittarius)
030poeni sykom (Arcus) Ta crpimamu (Sagittae),
Camuuru (Samnis), Ckicopu (Scissor) abo Apbemnac
(Arbelas) Ta iHmi.

Ha3Bu «cClieHIYHUX aMIulya» IJaaiaTopiB HECIH
AHTUYHIN ayauTopii HOAAaTKOBY KOHTEKCTHY iH(MOP-
MAITiI0 TIPO THIT 030POEHHS, TAKTUKY Ta OCOOIMUBOCTI
rianiatopcbkoro 6oro. Tak HazBa Ckicop (Scissor)
abo ApOenac (Arbelas) € ogHOKOpEHEBHM i3 JIaT.
Scindo («pixy») Ta rpen. dppniog, mo OyKBaIbHO
03HAYAJI0 «HDK Yy (hOPMi MOJIOAOTO MICSIIS», CXOKHAM
Ha cydacHU eckimMochkuii Yiy. Lle moB’s3yroTh i3
eK30THYHOI0 30pO€I0 IHOTO THUILYy IVajiaTopa, siKa
BUKOPHCTOBYBaJach 3aMiCTh LuTa. BoHa ckiana-
Jlach 13 METaJIEeBOr0O MPOTEe3a, SIKUH OATaBcs Ha JIiBY
pyKy Ta OyB yBiHUaHHHU Jie3oM y (opmi miBMmicss
3aroCTpPeHoro i3 ycix OokiB. lli€ro AOMOMIKHOIO
30poeto (ocHOBHA [naniyc y mpaBuili) HAHOCHIIUCH
HE3HauHi, ajie HEMPUEMHI PaHU, KPOBOTEUA 3 SIKHX
nocnaloBana CynpoTUBHUKA ax 110 3arubeni. Tak
camMoO BaXK0030poeHHMH Secutor y NpPOTHUCTOSHHI
3 Jierkoo30poeHum Retiarius juisi mepeMoru oOu-
paB TaKTHKy MOBUIBHOTO Ta HEYXWJIBHOTO HACTYILY,
MOCTIHHO TIEPeCIiayI0odd CYNMPOTUBHUKA 3 METOIO
HOT0 IITIKOBUTOTO BUCHAKEHHSI.

[Ipo Te, o rmagiaTopu Opanu y4acTb y KpUBaBiii,
ajie BCe OJHO BHCTABI, 1 iX MUCTEITBO CTOSIIO OIHKUIE
IO CTIICHIYHOTO BHIOBUIITHOTO 00F0, HI)K 0 PEATbHOTO
0or0 Ha cmepTh ToBOpsITH llerniapii (Paegniarius)

IaiaTopy, MOKJIWKaHI po3BaxkaTu myOniky. Ha3a
MOXO/AUTD BiJl TPELIBKOTO CII0BA TOLYVIOV («irparikay,
«3abaBKa», «KOMi4Ha BHcTaBa»). llermiapii Oymn
030poeHi aepes’ssaumu Medamu (Rudis), xmmcramun
a00 I1HIIIOIO HECIIPaBKHBOIO 30pocto (Arma Lusoria).
3axycHE CIOPSIDKCHHS CKIAaiocss 13 JepeB’s-
HOTO IIMTa Ta AEpeB’SIHUX IINTKIB Ha pyKax i HOrax
3aMiCTb MOPYYiB Ta MOHOXKIB, & 3aMiCTh I10JIOMa BOHU
00MOTYyBaJIM TOJIOBY TKaHMHOW. [lerniapii BUMHSIN
JKapTIiBJIKBI 1B00OT. [Ha BigMiHy Bij IHIIMX TaiaTo-
piB, BOHH MOTJIN TPOXKUTH JOBTE KUTTS: BioMa eIli-
tadis [lerniapito Cexynny (Secundus), sxa moBigom-
JIsi€, WO BiH MpoxuB 99 pokis, § micsiB Ta 18 nHIB.
3BUYHUMM Ui TiajaiatopiB Oynu Taki emitadii:
«Makeony, (paxifiiro, HOBOOpaHIIO 3 AJeKcaHapil,
Bech 3arid (pakiiis. JKus 20 pokiB, 8 MicsIiB,
12 muiBy. HaarpoOuuit Hanmc 3 dopentii omosigae
PO IHIOTO TJamiaTopa, KW TPOBIB TPUHAIIATH
001B Ta 3aruHyB Y Billi 22 POKIB, 3aJHIIUBIIA JPY-
KHUHY 3 ABoMa aiThMu. Llle onun magiatop, [maBkoH,
3arMHYB Ha BOCBMOMY JIBOOOIO, IIPOXKUBILIHU 23 POKH.
Ilonibna xoHTekcTHa iH(OpMaris Oyma BaxMBa
Ul aHTUYHUX YMTadiB, ajie 4acTO BBOJMJIA B OMaHy
ictopukiB. Tak TpuBanwii 4ac JOCHITHUKH BBa)KaH
Crnapraka ¢paxiiiueM (HapOKEHUM Yy MPOBIHLIT
cyyacHoi [perii), xoua e Oe3MepeyHO HE STHIYHA
HAJICXKHICTh, a «CLEHIYHE aMILIyay Iajiaropa.

B anTtnuniit miteparypi tepminm «Imamiarop»
abo «ImamiaTopcbkuii Giif» BHKOPUCTOBYIOTHCS MPH
ONMHCI SK BHYTPIIIHIX TaK 1 30BHINTHBOCYCHIIBHUX
noxiid. Tak Tauwit omucye kpynemnapiiB sk rmafia-
TOpiB, HAOpaHuX 3 pabiB-TaJIiB, 1 CIIOPS/KCHUX 32
TpaauiisMu BoiHiB JIyrnyHcwkoi ["amnii. Born B3sm
y9acTh TIOBCTaHHI TpeBepiB Imia mpoBogoM Diropa ta
Cakposipa y 21 pomi: «YactuHa pabiB mpoxoania
2na0iamopcybKy nideomosky. 3aKyTi y 3aji30 3a 3BU-
YaeM IXHBOTO Hapoxy, i Kpymeswispii, K iX 3BajH,
OyiM Ha/TO He3rpalHi ISl HACTYNATBHUX JIiH, TPOTeE,
Oynu HemoxuTHI B 000poHi. [lixoTa 3aiticHMIa 1000BY
ataxy. [‘aymsChKi JTaBu moganwcs Ha3an. bpoHboBaHi
BOTHU 3aTpUMaJIi HACTYII: BOHH OyJIM HEBPA3JIUBI ISl
MeuiB Ta apotukiBy (Tamwut, «AHHATMY, 1) [7].

TakuM YHMHOM, y aHTHYHIH JiTeparypi TepMiH
«[namiaTop» 31eOUIbIINE BKUBAETHCS Y HEUTPalib-
HOMY KOHTEKCTI JIIS OITUCY TOJ[ii CYyCIUTBHOTO KUTTA
PUMCBKOTO CYCIIIBCTBA 32 YMOBH IOSICHIOBAJIbHOTO
CJIOBa, K€ PO3KPUBAE OCOOIMBOCTI CHOPSIKEHHS,
TAaKTHUKH Ta XapakTepy cleHiuHoro 0oro. Okpeme
BKUBaHHA TepMiHy «[TamiaTop», 1moa0 icTopuyHOl
KOHKPETHOI 0COOM, HECE BUKIIIOYHO HETaTUBHUHN KOH-
TeKCT, Hampukirana, BuciaiB CeeroHis mpo Kamiryy.
Ha nymky aBropiB, momiOHa aHTHYHA TpPaTUILisA
MOB’s13aHa i3 HETaTHBHUM BiJIr'YKOM TPO HAHOUTBII
Bizomoro razgiaropa Cnapraka y Buctyni Llunepona
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nporu 3moBu Karinian (Lucius Sergius Catilina),
B SIKUX MPOMOBEIlh Ha3MBA€E OTIOHECHTA «YUM 2nadia-
mopom» (Ego si hoc optimum factu iudicarem, patres
conscripti, Catilinam morte multari, unius usuram
horae gladiatori isti ad vivendum non dedissem.
51 BBakaB 11e HalKpalliM BUMHKOM, SIKOM OTIi (KOH-
Cynu) BU3HaIM, o Karininy cimin crpaturty, To 51 0
HE IaB OM ybomy enadiamoposi KOOHOI TOMUHU Ha
mpoxutts) [8, [-XII] Ta 3a3Hagae, mo rinoreTHyHa
mepeMora 3MOBHHKIB (DaKTUYHO O3HaJaja Iepe-
Mory miagiaropis: (Quodsi iam sint id, quod summo
furore cupiunt, adepti, num illi in cinere urbis et in
sanguine civium, quae mente conscelerata ac nefaria
concupiverunt, consules se aut dictatores aut etiam
reges sperant futuros? Non vident id se cupere, quod
si adepti sint, fugitivo alicui aut gladiatori concedi
sit necesse?) «Xiba BOHM He 0a4yTh, IO ... SKOU
HaBITb BOHHU CTaJld KOHCYJIaMH, TUKTaTOpaMu ado
LapsiMHM, BOHH Bce OHO Oyny O 3MyIIeHi MOCTyIH-
TUCH BIIQJI0I0 HEBIIBHUKY-BTiKady, ad0 HaBiTh 21a-
diamopy» [9, 1I-XIX]. [loxiOHa HUIIIBHA KPUTHKA
3akoJ0THHKIB LlumepoHom, Oyna moB’s3aHa 3 icTo-
puuHuM (aktom, mo IlyGminop, onuH i3 3acTynHU-
kiB Criapraka Ta €IMHHI i3 MPOBIIHUKIB TOBCTAHHS,
skuit BIKUB y butsi mpu JlykanoBomy o3epiy 71 p.
mo P.X. minrpumye Kariminy Ta npuemaHyeTbes 110
3aKONIOTHHUKIB y 63 p. mo P.X. [10].

B antnuniii miteparypi Lluumepon Bimomwmii
y TEpIly 4Yepry siK CyJIOBHH MPOMOBEIb, SIKHA Mij-
TPUMY€ CyCIIbHE OOBUHYBAa4YCHHS, TOOTO BUKOHYE
¢dysk1ii mpokypopa. Tomy He MOke OyTH TUBHUM,
IO 3raJaHuil aBTOpP y CBOiX BHCTYIaX pPO3KPUBAE
[POTOJIOIIEHY HUM HETaTHUBHY OLIHKY TEpMiHY
«['maniaTopy, moa0 kKoHKpeTHOT ocoOu (Karaiinm).

[24] Et primum gladiatori illi confecto et saucio
consules imperatoresque vestros opponite; deinde
contra illam naufragorum eiectam ac debilitatam
manum florem totius Italiae ac robur educite.
Neque ego ceteras copias, ornamenta, praesidia
vestra cum illius latronis inopia atque egestate
conferre debeo.

I crouarky, MOKIHYMBIIHN 3 mMuM 21a0iamopom,
MIPOTHCTABTE CBOIX BIIACHWX KOHCYJIB Ta iMIepaTo-
PiB; TOMI MTPOTH BOPOKOI OCITA0IIEHOT PYKH BUPOCTE
UBIT i cuna Beiel Iranii. ... Takox MeHi He citij opiB-
HIOBAaTH PEILTY BAallMX BIHCBK, PUKpac i 000pOHHUX
CHIOpYJ 13 OTPEOaAMU M020 pO3DIIHUKA.

[9] Atque ut eius diversa studia in dissimili ratione
perspicere possitis, nemo est in ludo gladiatorio
paulo ad facinus audacior qui se non intimum
Catilinae esse fateatur, nemo in scaena levior et
nequior qui se non eiusdem prope sodalem fuisse
commemoret. Atque idem tamen stuprorum et
scelerum exercitatione adsuefactus frigore et fame et

siti et vigiliis perferundis fortis ab istis praedicabatur,
cum industriae  subsidia atque instrumenta
virtutis in lubidine audaciaque consumeret.
I 106 BM MOTIH TMO-1HIIOMY CHIPHUMMATH HOTO pi3HO-
MaHITHI ITOIITYKH, HEMA€E HIKOTO B 21a0iamopcbKitl epi
OLJIBII CMUIMBOIO Ha BYMHOK, XTO 313HABCS, IO BIH
He Onu3bpkui KarimiHi, HIXTO Ha CIIEHI HE € JIETIIUM
1 cnadmmm, XTO rmam’sTae, mo BiH HE OyB ONU3BKUM
cnoasmwxuHukoM Kariminu. I Bce x ToM camMuii youio-
BIiK, SIKUI 3BUK JI0 NPAKMUKU [8ANIMYEAHb | 31OYUHIE,
OyB BH3HAHUH HUMH MOTYTHIM, TaK sIK 3MIT BUTPH-
MaTH XOJIOJ, TOJIOJI, CTIIpary Ta Hampy»KeHHs, aje Mpu
IIOMY BiH TUTHKH MATUTFOYKUB YECHOTH 1HIIHX 3apaju
BJIACHOI XTHBOCTI Ta 3yxBajocTi. [7] quis tota Italia
veneficus, quis gladiator, quis latro, quis sicarius,
quis parricida, quis testamentorum subiector, quis
circumscriptor, quis ganeo, quis nepos, quis adulter,
quae mulier infamis, quis corruptor iuventutis, quis
corruptus, quis perditus inveniri potest, qui se cum
Catilina non familiarissime vixisse fateatur? quae
caedes per hosce annos sine illo facta est, quod
nefarium stuprum non per illum?

XTO B ycit Itamii — waxayn, X10 — 2nadiamop,
XTO — PO30IUHUK, XTO — YOUBYSL, XTO — OAMbKOBOUBYA,
XTO — hanbuly8anbHUK 3an06imis, XT0 — oopizanuil,
XTO — Waxpail, XTo — OIOHULl poout, XT0 — nepenroo-
HUK, XTO Oe3uecHa MHCIHKa, XTO po3bewysay Oimell,
XTO PO3NYCHUK, XTO 3a2yOeHull, KOTO MOYXKHA 3HAWUTH,
XTO BU3HAE, 10 BiH KUB HE B HAHKPAIIUX CTOCYHKaX
3 Karininoro? Slka 6itins Oyna BYMHEHa 32 111 pOKH 0e3
HBOT0, SIKE JItXe 316a1my6ants He Oyio 4yepe3 Hboro?

[{yepoH y cBoiX BUCTymIax Oymye JOTTYHUHA JIaH-
IIOKOK Yy sIKOMY [Jadiamop € CUHOHIMIYHUM [0
Posbiinuxa, a [hadiamopcovrka epa PO3yMIETHCS K
Ipaxkmuxka rearmysans i znouunie. Jlami 1i MopasbHi
Ta KpUMiHAJIbHI 37I0YMHH KOHKPETHU3YIOTBCS (YAKIVH,
anaoiamop, pos0OitiHuK, yousys, bamokosousysi, Qao-
WLYBATILHUK 3AN0GIMIE, NepentoOHUK, Oe3HeCHa JCIHKA,
poszbewysau dimell, po3nycHux) 1 TIOKa3yeThCS TXHS
cycmiibHa 3arpo3a (SIka 6itins Oyna BUMHEHa 3a IIi
POKH 0€3 HbOTO, SIKE JitXe 3T6anntyéants He OyJo yepes
HBOT'0) Ta BIATIOBITHUHN CyCIUTbHUIA 3aXUCT (5 BBaXxaB
1Ie HaMKpaIiM BYNHKOM, SIKOM KOHCY/JIH BU3HAJIH, IO
Karininy ciin ctparuTd...). st TOrO4acHOTO pHM-
CBKOTO CYCIIIIBCTBA, Y SIKOMY IUIEOC y CYCHIJIBHOMY
JKUTTI KepyBaBcs racioM «Panem et circenses» (Xiida
Ta BHUJIOBUII) TVIA/1IaTOPCHKi 001 CTat0Th 3aC000M TIOTi-
TUYHOI KOPYIIIii, MO JO3BOJISUIO TOTOYaCHUM MOX-
HOBJIQIISIM MaTH rapaHToOBaHy MiATPUMKY Iiepe]] BUOo-
pamMu, a y BUNAJKy Tporpamry BuOopiB (sik Karimina
nporpa L{uriepoHy) mamiaTopy € CHIOBOIO OCHOBOIO
HEJETITUMHOI 3MiHU 200 3aXOTIJICHHS BITaIH.

ABTOpH MiJKPECTIOOTH, 110 caM [unepoH BUKO-
pucroBye TepMminun «lmamiatop» «lmamiaropchka
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rpa» B HEraTUBHOMY KOHTEKCTI OOMexeHo (y mep-
mux ABoxX mpomoBax Ilpotn Kariniam 3 9oTnpnox),
X MMOKH TaIiaTOpy He MPHUIUHSIOTH i ITPUMYBATH
3aKOJIOTHHUKIB.

[26] Coloni omnes municipesque vestri certiores
ame facti de hac nocturna excursione Catilinae facile
urbes suas finesque defendent; gladiatores, quam sibi
ille manum certissimam fore putavit, quamquam
animo meliore sunt quam pars patriciorum, potestate
tamen nostra continebuntur.

VYei Bamri KOJIOHICTM Ta MyHIUMOANITETH, MOiH-
(hopmoBaHi MHOIO TIpo 1el HiuHui Hanaja Karininy,
3MOXKYTh 3aXMCTUTH CBOI MiCTa Ta KOPJIOHU; BUSBHU-
JIOCB, IO 21adiamopu, siKi, sIK BiH BBaXaB, OyayThb IS
HBOTO HAWMBIPHIIIOK CHJIOD, MAIOTh KPAIHi PO3YyM,
HIX JIesIKi TaTPHILii, 0 TOTO XK X CTPUMAE HaIlla CHJIA.

VY nonanpmioMy Ha OCHOBI MOAIOHMX OOBHHYBA-
YeHb TpUIMaeTbesi 3akoH Tyist IPOTH 3I0BKUBAHb
(Lex Tulliade ambitu) (63 p. mo P.X.) [11], sxmii mpsimo
3a00pOHsIE IPETeHICHTAaM Ha BHOOPHI ITOCA ! BIIAIII-
TOBYBATH JIJIsi BHOOPIIIB TN iaTOPChKi 001 y TepMiH
JIBa POKH Tiepes] BuOopamu. BiH cTaB mpoIOBKEHHIM
TpHBaioi OOpOTHOM i3 MOAIOHUM 3aCO00M MOTITHY-
Hoi kopynuii nmoynHatouu Bijx 3akony [leremis (Lex
Poetelia de ambitu) (358 p. o P.X.), sixuit oOMexye
MOXKITUBICTh KaHIWIaTaM Ha MariCTepChbKi TOcaan
aritamii mUITXoM oprasizailii 0e3KOIITOBHUX BHUJIO-
BuII i BHOOpIiB [Tam camo]. [loxiOHa mpakTuka
Oyna i y HONMITHYHOMY JKUTTI YKPaiHCHKOTO CYCITiib-
CTBA y BUIIISAI (heromena mimyuiex.

BucnoBku. Y antwuHiii mitepatypi (CBETOHIMH,
Tamit Ta iHmI) Tepmin «lmamiatop» MpakTHYHO HE
BHKOPHUCTOBYEThCSI OKpeMo Bijx «llosicHIOBaIbHOTO
cioBay. Skmo ne becriapiii (Bestiarius), Bemit
(Veles), Tommomax (omhopdyog), Iamn (Gallus),
Mipmimon  (Murmillo),  ®pakiens  (Thraex).
Himaxep (Dimachaerus), Exsit (Eques), [IpoBokarop
(Provocator), = Cekyrop  (Secutor),  Periapiii
(Retiarius), Amnnabar (Andabata), [nmagmarpuca
(Gladiatrix), Eccenmapiii (Essedarius), Kpynenapiii
(Crupellarius), Jlakeapiii (Laquearius), ITeranapiii

(Paegniarius), Carwurapiii (Sagittarius), CamMHUT
(Samnis), Ckicop (Scissor) Ta iHII TepMiH HeH-
TpaJlbHUH Ta O3HAYa€ BapiaHT MiMa y CLCHIYHIN
BUCTaBI 13 OOOB’S3KOBUM 3a3HAYCHHSM aMmIulya
aktopa. ko «llosicHioBanbHE ciioBO» «BracHe
iM’sp» Kmasmiit (Claudius), Kanuryna (Gaius lulius
Caesar Augustus Germanicus) Ta iHIII TepMiH Hera-
TUBHHUH Ta O3HAYa€ BapiaHT «HEJICTITUMHOI BIaIu»
3100yTOT LIISIXOM MOJITHYHOT KOPYILii 200 MPsIMOTro
3aXOIJICHHS! «PUMCHKAMU TiTymkamm». CymnoBi po-
mogi (Lluiepon Ta iHII) BUKOPHCTOBYIOTh TEPMiH
«I'magiatop» nepeBaskHO y HETaTUBHOMY 3HA4YEHHI SIK
O3HAYCHHSI MEXaHi3My HeJIeTiITHMHOI 3MiHH iCHYIO-
401 BIIaM, 10 IOPUIMYHO 3aCYDKYETHCS BiJ 3aKOHY
[eteniss no 3axony Tymis. XpHCTUSHCHKI aBTOpH
(Bnaxxennuii Apryctin, CB. leponiMm CTpuaoHCHKHI
Ta iHII1), TPoIoBXKYyroun y KaHoHIYHOMY TipaBi Tpa-
mutlii PuMcekoro mpaBa, BHKOPHCTOBYIOTH TEPMiH
«I'magiatop» BHKIIIOYHO Yy HEraTMBHOMY 3HAUCHHI.
Tinekn K. Mapkc, TEOpEeTHIHO OCMHUCIIOIOUH PEBO-
JIOIiiHE (HEeNeriTUMHE) 3aXOIUICHHS BIIAJAN OpraHi-
30BAHOI0 MEHIIICTIO CTaB BUKOPUCTOBYBATH TEPMiH
«I'manmiaTop» y MO3UTHBHOMY 3Ha4eHHI. ABTOpH KOH-
CTaTyIoTh, IO TPAAULIHHO TepMiH «[Tamiatop», sk
CHHOHIM «CHJIOBOTO 3aXOIIJICHHS BIIAJM TITYILIKaMU»
BUKOPHUCTOBYETHCSI Y HETaTUBHOMY 3HA4YEHHI aX 110
XIX cr.. Tomy, Bimomwmii BuchiB llumepona mnpotu
Kariniau (Ego si hoc optimum factu iudicarem, patres
conscripti, Catilinam morte multari, unius usuram
horae gladiatori isti ad vivendum non dedissem).
Crig nepexnactu: «5 BBaXkaB 1 HaWKpallliM BYHH-
KoM, sIKOM oTwi (KOHCYnM) BU3HanmM, mo Karaminy
CIIJT CTpaTHTH, TO 51 O HE JMaB OU yvomy mimywiyi
(sSIKWif Iparde CUJIO0 HAaMAaHIIIB Y3ypITyBaTH BIIATY )
JKOJIHOT TOJJIHU HA IPOXKUTTSL).

Hagenennii npukiiaja noxasye, BaKJINBICTh BUKOPHC-
TaHHs IOPUANYHMX MOHATH Y aHTUYHIN JIiTeparypi Ta
BUMAarae MepeoCMUCIUTH JICsIKI MEPEKIaId PUMCHKUX
ABTOpIB y KOHTEKCTI PHMCBKOTO TIpaBa, Tak camo SIK
tepmiH «I Tmamgiatopy OyB nmepexiaaenuii Ak « TiTymmkay
B KOHTEKCTi 3akoHy Tyimist IpOTH 3710BKUBaHb.
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